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IKOJ0I'uA «10MA BPEMEHMN»
N «1OMA BEYHOCTH»: 2KUBAS KU3Hb
HPUPOABI U TOPOJA MEXKAY ITACTOPAJIBIO
M DCXATOJIOTUEM B JINPUKE C. TAXA

A.N. BackuHeBHY
BanTuiickuit ¢penepanpHblii yanBepcuter nmenn Mmmanynna Kanra,
r. Kanmmawurpan

Annomayun. B cmamve paccmampugaemcs, Kax KOHCMPYUpyemcs «0om Ovimusy
6 upuxe Hemeykoco nosma Cumona [axa (1605—-1659), xpynueiiweco npeocmasume-
a5 kéHuecbepeckoeo «Obuecmea pesnumeneti bpennocmuy. Aesmop cmamou obpawjaem
SHUMaHUe Ha mo, ymo 6 aupuke /laxa npaxmuyecku omcymcmeaylom 3HaKoevle 20po0CKue
00BeKmbl. 3aMOK, KagheOpanvHblli co60p, YHUBEpCUmem, psaoom ¢ KOMOPbIMU OH JCUI, YeH-
mpanvhoe 3naueHue umeem pexa Ilpezens, 0arowas HcusHs BCEMY HCUBOMY, CEAZLIBAIOUYA
20p00 € OCMANLHLIM MUPOM U CIAHOBAWAACS UCTNOYHUKOM HOIMUUECKO20 800XHOBECHUSL.
«DKonocuyHoey nogedeHue Henogeka 3aKIHaemcs 8 60300HOBNIEHUU e20 eOUHCMBA C NPU-
Poootl u muposdanuem. Hccnedylomes céa3b OHMONOSUYECKO20 U IKOIOSUUECKO20 ACNEKMO8
0oMOyCmpoeHusl, aHMu4Hble U XPUCIMUAHCKUe npedCcmasienus, ux onpeoensiowue. Buisag-
JIIeMCSl, KAK HCUBASL HCUSHb COXPAHAEMCS 8 KYIbIMYPHOM NPOCMPAHCHEEe INOXU OAPOKKO,
C €20 A3 UBHO-IMONEMAMUY ECKU KOOUPOBAHHOU XY00XHCECMBEHHOU cucmeMoll, 20e 06pa-
361 IPUPOOLL U 20POO0A MAPKUPOBAHBL HEPMAMU AHMUYHOU NACMOPANY UTU XPUCHMUAHCKOLL
acxamonoauu. Ananusupyemcsa obpaz ooma, oaguiuii 6mopoe Hasgauue Kpysucky — « Toik-
BEHHAS XUIICUHAY, CBA3AHHBLIL C DAPOUHBIM MOMUBOM MUembl ObIMUSA. XPYNKAS «XUNCUHAY,
co3dasaemas Ha 3emiie U COOMHOCUMASL C YeL0BEUECKUM MeNOM, MAK dHce Memagdopuiecku
0603HauaemviM. Boissnsemcs pons nossuu, cesasvléaroueti «00M BpemMenuy ¢ «00MOM 8ed-
HOCMUY, a MaKice peeuo3HAas 0CHOBA IKOIO02UU NOCTIEOHE2O.

Kniouegvie cnosa: nemeykas nossus, bapoxxo, Cumon Hax, Obwecmso pesnumenet
bpernocmu.
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THE ECOLOGY OF THE “HOUSE OF TIME”
AND THE “HOUSE OF ETERNITY”: LIVING LIFE
OF NATURE AND THE CITY BETWEEN PASTORAL
AND ESCHATOLOGY IN SIMON DACH’S LYRIC POETRY

Abstract. The article examines the construction process of the “House of Being” in the
lyric poetry of a German poet Simon Dach, who was the most prominent representative of the
Konigsberg “Society of Zealous Mortals”. The author of the article pays special attention
to the fact that such important city landmarks as the Castle, the Cathedral, the University,
which surrounded S. Dach'’s place of residence, are not practically mentioned in his poems.
The central meaning is given to the Pregel river, which gives life to every living thing, which
connects the city with the rest of the world and which becomes the source of poetic inspi-
ration. The “ecological” behaviour of a man implies the renewal of his unity with Nature
and the Universe. The article examines the connection between ontological and ecological
aspects of the homemaking, ancient and Christian ideas defining them. It describes how liv-
ing life is kept in the baroque cultural space with its allusic-emblematic coded artistic system,
where the images of Nature and the City are marked with the features of ancient pastoral or
Christian eschatology. The article analyses the image of Home, which gave the second name
to the circle — “Kiirbishiitte”. The image is connected with a baroque motive of the futility
of being; a fragile hut, which is created on earth and related to a human body, also meta-
phorically marked. The article reveals the role of poetry connecting the “House of Time” with
the “House of Eternity as well as the religious basis of the ecology of the latter.

Key words: German Poetry, baroque, Simon Dach, “Society of Zealous Mortals”.

Opmno w3 cruxorBopeHuid Cumona Jlaxa — «bnaromapcTBeHHbIE pHOMBI
myapeiimemy coBetry Kuaiimxoda ciaaBaoro ropoma Kénmrcbepra, m3 moctox-
BJIHHON MIJIOCTH K yUEHBIM MIPEAOCTABUBIIIEMY MHE KBapTHPY Yy OamrHu Ha 6epe-
ry Ilperens, Hanucanuele MHOM, CuMoHOM JlaxoM» — OBLIO CO3[aHO IO3TOM
IO CJIy4aro Toro, uto B 1644 rogy Kuaiinxodckuii Topofckoii COBET MPEI0CTaBUII
npodeccopy Cumony [laxy B MOXKH3HEHHOE MOJIb30BaHUE XWIbe Ha Marucrepii-
Tpacce, paaoM ¢ yHuBepcureToM u KadenpaabHbM cOO0OpPOM, Ha OCTPOBE, OKpY-
JKeHHOM pexoit IIperens.

CumoHn [lax He Obu1 ypoxxeHiem Kéunrcoepra (cerogust ato ropox KaauauH-
rpan), oH nepeexai ctona u3 Memens (HbiHemHeil Kinaiinensr), moatomy Beien
3a CJIOBaMH OJIarolapHOCTH CJIEAYIOT CETOBaHMs O TOM, Kak Joinro locmozap
HE JIaBaJl eMy [TOCTOSTHHOTO IIPUCTAHUIIA. YeTI0BEK HE pOXKIAETCS BMECTE C IOMOM,
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B OTJIMYHE OT YJIMTOK U Yepernax He HOCUT CBOH JIoM ¢ co0oM, OH oOpemaem CBOU
JIoM TpyAaHO ¥ TArocTHo («mufl mithsam ringen» [Dach 1986, 66]). lanbuie cie-
JIYIOT PEaJMCTUYHO 3By4YallHe CTPOKH O TOM, YTO HE BCE MOTYT IOJYYUTh JIOM
B HACJIE/ICTBO, MJIM B KaueCTBE MPHUIAHOT0, WK OBICTPO 3apaboTaTh Ha HETO, KaK
Obl OHM HU cTapanvch. KOHEYHO, TOAT HE JIOJDKEH AyMaTh O TaKHX BEIIax U MOT
ObI )XUTh B Oouke, Kak J[noreH, HO Kyaa JAeBaTh XeHy U aetei? [la m mpuKpsI-
BaThCS OJIHUM TOJIBKO HEOOM — HE OUEHB-TO T0-uesioBeuecku («scheint menschlich
nicht zu sein» [Dach 1986, 66]). [losToMy u cBoeMy Onaroaereinto B GUHAJIE CTU-
XOTBOPEHHSI OH XKeJlaeT 00pecTH 00a JoMa — «JI0M BPEMEHN» U «IO0M BEIHOCTH»:

Gott [...] wol jhm Héuser geben

Theils hie in dieser Zeit,

Vnd theils nach diesem Leben

Das Haul3 der Ewigkeit. [Dach 1986, 70]

Yro mornmaet noxt 3tuM Cumon [ax? Maprun Xaiinerrep B «Ilucsme o ryma-
HHU3MeE» 3aMeTll, 9yTo «Pa3roBop o mome ObITHS — BOBCE HE IepeHOc oOpasa
«1oMay Ha OBITHE; CKOpee HaoOOpOT, W3 CyIIECTBa OBITHS, MPOAYMAHHOTO TakK,
Kak TpeOyeT /1710, MBI TOJIBKO U CMOXKEM OTHAXKIBI OCMBICIUTB, YTO TaKoe “IoM”
u “oburtanme”» [Xaiimerrep 1993, 217]. Dxomorus, OWKOIOTHSA, OT Ip.-Tped.
01KOG — OOUTAJIHILE, JKUIMIIE, IOM (U AOYOG — MOHSATHE, YHEHHE, HAyKa), B TAKOM
CMBICIIE HEOTJeJIMMA OT OHTOJIOTMH. BOMpOCH! 9KOJIOTHH B JaHHOM, PaCIIUpEH-
HOM CMBICIIE, 3TO Bonpochl: Kak coxpanuts xwu3Hb? Kak coxpannts Obrrre? Kak
caenaTh 0M OBITHS IPUTOIHBIM IS KH3HU?

O6perenne noma ans Cumona /laxa — 3T0 HE MPOCTO BO3MOKHOCTH 00pecTr
MIPUCTAHUIIE U YIOT 37€Ch, Ha 3eMJI€, B KPaio, KOTOPBIN CTaJl POAHBIM, 3TO 00pe-
TEHHE KaK BPEMEHHOTO, TaK U BEYHOTO OBITHsI. M 3TOT 3eMHOU JOM, KOHKPETHBIH
JIOM Ha Marucrepiirpacce, MbICIIUTCS B TOM YUCIIE H KaK BOSMOKHOCTB 3aJI0KUTh
1 (yHIAMEHT 10Ma BEYHOCTH — TOCPEACTBOM TBOpUECTBA. « TOIBKO 37€Ch 51 CMOTY
MUCcaTh MO-HACTOAIIEMY», — BockiumaeT nod3t: «Hie werd ich erst recht tichten»
[Dach 1986, 69].

VIMeHHO 3K0IoTHs TaHHOTO — 3eMHOT'0 — JIOMa MOXKET €MY 3TO T03BOJIUTh. Kak
00ycTpoeHo o3HaueHHOe 3eMHOoe Mpubexuiie? OHO HAMOIHEHO CBEXHM BO3.Y-
XOM, COJIHEYHBIM CBETOM, THIIMHOHN M MokoeM. [Ipu 5ToM naHHBI MUp He 3aM-
KHYT, BOpPOTa Mepe/ ABEPhI0 — CUMBOJI PACIIUPSIONIETOCs MPOCTPAHCTBA, 3HAK
TOTO, YTO, €CJIN MOJPa3yMeBacMbIii CyObEKT 3aX0UeT, OH CMOXKET BBINTH U3 CBOE-
IO YIOTHOTO 36MHOTO MUpKa:

Sol mich die Lufft begniigen?

Hie ist sie frisch vnd rein.

Sucht ich auch Liecht zu kriegen?
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Hie wohnt der Sonnen-Schein.

Will ich nach Rhue auch stehen?

Die Stille herbergt hier.

Ein wenig mich ergehen?

Das Thor ist vor der Thiir. [Dach 1986, 69]

HemanoBakHyr0 poJib B PACIIMPEHHOM IPOCTPAHCTBE 3EMHOTO «IOMa
ObITHs» HrpaeT peka [Iperens, BeicTynatomas n11 CumoHa Jlaxa B TOM uunciie
U TJIABHBIM CHMBOJOM ropoja. XapaKTepHO, YTO B JIMPHKE IOATA MPaKTHYe-
CKH OTCYTCTBYET YIOMHHaHUE 3HAKOBBIX TOPOJCKHX OOBEKTOB: 3aMKa, cobopa
U T. . ICTOYHUKOM W TI033WH, W PeajbHON KU3HU ropoja CTAHOBHTCS >KHBAs
KHU3Hb NMPUPOABL. LleHTpasbHOE 3HaueHHWE KaK IJIsl BIOXHOBEHHS IOJTa, TaK
W 11 )KU3HM Toponaa umeet peka IIperens. s mero Kénurcbepr — 3to ropox
Ha Oeperax [Ipereins. JKurenbHUIBI ropoa UMEHYIOTCS «IIPEKPaCHBIMHU Ipe-
TeTMHKAMI», WU «yMHBIMH NPETeIMHKaMI», 10 HA3BaHUIO HE CaMOI0 Topo-
Ja, a MUTamIei ero peku. Pexa gaet »KuU3Hb BCEMY JKUBOMY, CBS3BIBAET TOPOX
CO BCEM OCTAITBHBIM MUPOM, I10 HEell IO/ MapycaMu XOIAT Kopaliu, B Hel cTpaH-
HUKH ITIOSIT CBOHMX YCTaJIbIX KOHEH, Ha ee Oeperax OTABIXA0T MPUOBIBIINE pyC-
CKHE TOPTOBIIBI 36PHOM.

Terneps n mom ero Toxe cTouT Ha Oepery [Iperemns:

Hie fleusst der linde Pregel

Dort seh ich Wiesen stehn,

Die schnelle Flucht der Segel

Muss hier fiiriiber gehn. [Dach 1986, 68]

Ho skonorust 3Toro 3eMHOTO «JI0Ma OBITHS» BKIIOYACT B CEOSl U STHUYECKHE,
XPUCTHAHCKHIE XapaKTEPUCTHUKH, B IIEPBYIO O4Yepelb — CBOOOMY BBIOOpa MEXIY
JI0OpOM | 3710M:

Hie werd ich erst recht tichten.

Der Pregel-Strom wird frey

Mich lehren, vnd selbst richten

Was gut vnd nicht gut sey. [Dach 1986, 69]

Xaiinerrep B y>ke HUTUpOBaHHOM «IIucbMe 0 TymMaHH3Me» yKa3bIBaeT U Ha TO,
yTo «N00G [3TOC] O3HAUAET MecTONpeObIBaHuE, Kuuile. CIOBOM «3TOCY» UMEHY-
€TCsl OTKpBbITast 00J1acTh, B KOTOpOil oOuTaer 4yenosek» [Xaiaerrep 1993, 217].
OTHKa OCMBICIMBACT MECTONPEOBIBAHUE YENOBEKa. A SA3BIK ABIACTCS «IOMOM
obiTHs» [Xaiimerrep 1993, 192].

VY Cumona [laxa naHHas HPaBCTBEHHAs OCHOBAa MECTONPEOBIBAHHUS TaKKe
HeoOXonuMa 71 TBOPYECTBA, MOCKOJBbKY 11033Us criocoOHa MpeodpakaTh «Bpe-
MEHHBII IOM» B «IOM BEYHOCTH.
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OKOJIOruM «JOMa BpEeMEHW» B OoJbllIeil CTENeHU MOCBsIIEeHbl «CBeTcKue
necH» CumoHa Jlaxa, 9KOJIOTHUH «JJOMa BEYHOCTH» — €ro «JlyXOBHBIE IIECHNY,
XOTA MEKIY HUMH €CThb, KOHEUHO, U HEKOTOPBIE MEPEKITHYKH.

Jlupuka keHurcoeprckoro 6apoynoro no3ra Cumona Jlaxa TpaguliuoHHO pac-
CMaTpUBAETCs KaK aJUTI03UBHO-3MONIEMaTHUECKH KOIUPOBaHHAs Xy 10)KECTBEHHAS
CHCTEMA, TIe 00pa3bl MPUPOIBI ¥ TOPOIA HAJIENSIOTCS YepTaMH aHTHYHOH MacTo-
pay UK XPUCTUAHCKON ACXAaTONOruu. Bo MHOTOM 3TO AEHCTBUTENBHO TaK.

PoGept Pobeptun (1600—1648), ocHoBaBumii B 1636 romy k€HUrcOEprckuit
Kpyxok «OOmectBo peBHureneid OpenHoctm» (Gesellschaft der Sterblichkeit
Beflissener), B kOTOpbI# BXOAMI 1 KpyHeiuii ero mo3t Cumon Jlax, moObIBai 10
TOTO B MyTEIIECTBUH HE TOJIBKO 10 [ epmannu, HO 1 mo @pannnu u Utannn u 6su1
3HAKOM U C UTAIBSHCKUMH MOITHYECKUMH «aKaJeMHSIMM», B TOM YHCIIE CO 3Ha-
menutoit Academia della Crusca Bo ®@nopeniuu [Pisanski 1853, 421], BepositHo,
OTCIO/Ia IPOMCTEKAET JOBOJBHO CHIBHOE YBICUECHNE aHTHKU3WPOBAHHOM IMAcCTO-
paJIbio, XapakTepHOE, BIPOYEM, H JUIS APYTHX HEMEIKHUX OAPOYHBIX KPY>KKOB.

Unenst KEHUTCOEPICKOrO MOATUYECKOTO OOINECTBA, KaK U Jpyrue OapodHbIe
MO3THI, Ha3bIBAIN ceOsl YCIOBHBIMH MACTYLIECKMMH MMEHaMHu. VX ynoMuHaeT
CumoH /lax B CTUXOTBOPEHMH, HAMCAHHOM IO CIydaro cBaabObI I eHpuxa Aub-
Oepra B 1638 roxy. XKenux, ['enpux Anp0ept, QUrypupyer B 3TOM CTHXOTBOpE-
HuU o1l uMeHeM JlamoH, ero HeBecta Onu3adet [lTapk — kak @umozerra, CuMoH
Jax — kak Xacmununo (Chasmindo), Pobept Pobeprun — kak beppunTo.

[TomMuMo macTopanbHBIX JAEKOpanWii MOITIM HCIIOJB30BATHCS TAK)KE AHTH-
KU3UpOBaHHbIE MHQONornyeckie. Hampumep, B CTHXOTBOPEHHH, HATUCAHHOM
no ciy4aro cBaapObl Martnaca lllredana u Mapraperst Mapaepsanbg (1632),
nosiBisiercss Gropa, HeBecta 3amagHoro Berpa, B Ipyrom JIFOOOBHOM CTHXOTBO-
penun — Benepa u Amyp. [1onoOHbIN aHTHKH3UPOBAHHBINA aHTYPaX BCTpeUaeTcs
B IIEPBYIO OYEpe/Ib B JTIO0OOBHO JTMPUKE M CTUXOTBOPEHHSIX TI0 CIIydaro Opakoco-
YeTaHUsl.

[Ipupona opraHMYHO BKIIIOYAETCSl B TOT JIOOOBHBIM MHU(OIOrHIecKuil Koc-
MH3M: COJHIIE yhabiOaeTcs 3emie, dnopa ykpaiiaeT MUp LBETaMU U TPaBoii, Bce
crocoOCTByeT 00BH. MugonorusM, auleropuyHOCTb BOCIPUATHA NpHUIAET
peasbHBIM 00BEKTaM YHHUBEPCAJIbHBIH CMBICH, HO HE JIMIIAET UX JKUBOW >KH3HH.
Otn ke cruxorBopeHus CumoHa Jlaxa HaloOJIHEHBI COBEPIIEHHO pEaJbHBIMU
o0Opa3zaMM NPUPOABI U YEJOBEYECKOW >KM3HU: NTHILBI MPHUJIETAIOT U3 JAIbHHUX
CTpaH, 4TOObI BUTh 371€Ch CBOM I'HE3[a, Ha IOJIIX MAacyTcs cTaja, Kopabiu yxo-
JISIT B MOpE.

XoTsl MHOTZA U caMma MPHUPOJa MOXKET UMETh IEKOPAaTUBHBIM XapakTep, Kak,
Harpumep, B ctuxorBopenun «Korma Ero xypdiopiueckas cBeTIocTs coBeplua-
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J1a yBECEIUTENbHYIO ITOE3KY B JIOZOUKE 110 peke IIperensy, rie IBETOYHBIH KOBEP
UMEeT OPHAMEHTAJIbHOE 3HAUCHHUE!

Lacht, ihr Wiesen, lachet jetzt,

Ewrer Herrschafft lieb-zukosen,

Sehet, daf3 ihr reichlich schwitzt

Nelcken, Lilien und Rosen,

Schmiickt mit Blumen mancherley

Ewre Feld-Tapecerey. [Dach 1986, 142]

B Hemenxoil 0apoyHOIl JMPHUKE MEPEIUIETAIOTCSI AaHTUYHBIE U XPUCTHAHCKHUE
MOTHBBI, IOMYHHEHHBIC SAHMHON aBTOPCKOM Hjee.

AHTHYHOE TPEACTABIICHHE O YENOBEKE KaK O MHKPOKOCME, COOTHOCSIIIEM-
Csl C MUPOM KaK MaKpOKOCMOM, BcTpedaercsi y CuMoHa /laxa B CTHXOTBOPEHHUH,
HAalMMCAaHHOM M0 CIIydYaro cBagbObI M HOCSIIEM JaTUHCKoe Ha3zBanue «Orbis ad
exemplum se quoque formet homo» («Ilo obpa3iy mMuposganus Gpopmupyercs
1 YETIOBEKY).

AHTHKH3UPOBAHHOCTH 3TOTO CTHXOTBOPEHUS NPOSIBISAETCS U B €10 MU(OIIOTH-
yeckoil obpasHocTH. B cepeanHe cTHXOTBOpEHHS MOSBISIETCS MacTyX, Oeryniui
3a lManareeit, u Ilan, nerTaronmiics 100uThes OnarockinoHHocTH HuMG. Ho ati
o0pa3bl HE MPHUBHOCAT B CIOKET KaKOH-TO 0COOOW WEH, OHH CKOpee SBISIOTCS
JEKOPATHBHBIMH SJIEMEHTaMH, KaK TOOCJTICH YKpaIlaeT CTeHYy KOMHATBL, IJIe Mpo-
ucxoaut neiictere. Cama MBICIB TI03Ta YHHBEPCAIbHA.

U MupoM, 1 4eTIOBEKOM JIBIKET JIF000Bb. CTUXOTBOPEHNE HAYMHACTCS CO CTPOK:

Sol sich der Mensch, die kleine Welt,

Jetzt nicht auff siisse Heyraht lencken?

MubB doch das prichtige Gezelt

Der grossen nur an Liebe dencken. [Dach 1986, 23]

C 0IHOI CTOPOHBI, MBI BUAUM 3[€Ch AaHTUYHOE TPEICTABICHHE O YEIOBEKE
KaK 0 MHKPOKOCME, «MaJiOM MHPE», COOTHOCSIIEMCS C «OONBIINM» MHPOM Kak
MaKpOKOCMOM, C APYrod CTOPOHBI — XPHCTHAHCKOE INpEeICTaBICHHE O JI00BU
KaK O BCEOXBAaThIBaIOIEM OOXKECTBEHHOM IIPUHLIMIIE, HA KOTOPOM OCHOBAaH MHD,
COOTHOCHUMOE ¢ (MHANBHBIM yTBep)kaeHueM «boxecTBeHHOH komenuu» JlaHTe
Anurbepu: «JIt060Bb, uTO ABWXKET coNHIE U cBeTuna» (mep. M. Jlo3uHckoro).
Ho y Cumona Jlaxa 3TOT BCEIEHCKUH, KOCMUYECKHI XapakTep JI00BU MPOSBIIS-
eTcs ¥ yepe3 Mugonoruieckue oopassl.

«BonpII0i» MUp CKOHCTPYHpOBaH dKoorn4HO: 3emiisi uucta («Die Erd’ ist
sauber» [Dach 1986, 23]), corpera conHieM, 1r00uMa HeOOM U MMOATOMY TLIOIO-
ponHa. U yenoBek, «Manblii MUY, «(hparMeHT» OOJNBLIOr0 MUPA, AODKEH BECTU
ce0s Tak ke, KaK IPUPOJHbIE CTUXUH U IEMEHTHI:
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Der Mensch, ein AuBzug dieser Welt,

Wird vieler Schuld entledigt bleiben,

Wenn er sich dem gemef verhelt,

Was Lufft, See, Erd vnd Himmel treiben. [Dach 1986, 24]

3nech B KOCMHYECKYI0, MU(OJIOTHYECKYI0 KapTHHY B3aMMOAEHCTBUS YeJo-
BeKa W MPUPOIBI CHOBA BILUICTACTCS XPUCTHAHCKHUN dJIEMEHT. Takoe — DKOJIOrud-
HOE — TIOBEJICHNE YeIIOBeKa MO3BOIUT eMy M30eKaTh BUHBL. 31€Ch peUb UAET YKe
0 XPHCTHAHCKOM acIeKTe ITPEXOBHOCTH, TIPEOIOICHHE, KCHSATHE» KOTOPOH BHIHT-
sl MO3TOM MIMEHHO Yepe3 HKOJIOTHYHOE TIOBEJICHHE YeI0BeKa, BO3OOHOBICHHUE €T0
€IUHCTBA C IPUPOION U MUPO3TAHUEM.

B cruxorBopenmsx CumoHa [laxa MpOUCXOAUT MPOTUBOIIOCTABICHUE TOPOIa
u npuponsl. [Ipupona npeacrapieHa B HINDIHISCKOM 00pase:

Du stiller Wald von Anmuth reich,

Du freyes Feld, ihr klare Quellen, [...]

Ihr reisst mich von dem Hofgetiimmel

Vnd zeigt mir hie den freyen Himmel.

Hier herbergt Lieb und Sicherheit... [Dach 1986, 92]

[Ipupona — npuioT MOOBU ¥ YBEPEHHOCTH, BMEIIAIOIIN O61arocTh BeeBpime-
ro (des Hochsten Giite), B To BpeMst Kak TOpoia CTAHOBSTCS MPUCTAHUILEM JIHIIC-
MepHusi, 3aBUCTH, TOPJIBIHYU, CAMOIIOOUS M THICSYU IPyrUx rpexoB: «In drgerlichen
Stadten leben / Ist zwischen Hell und Himmel schwebeny [Dach 1986, 24].

MecTto CBOHX BCTpeY — CaIiK KOMIIO3UTOPA M OPraHUCTa MECTHOTO co0opa
I'enpuxa AnpOepra — WiIeHBI KEHUTCOSPICKOTO KPY)KKa Ha3bIBaU « ThIKBEHHOMH
xmwxuHOI» (Kirbishiitte).

DT0 TpUCTaHHUIIE My3BIKAHTOB W IMOSTOB omuckiBacTcs CuMoHOM Jlaxom
KaK «MaJCHBKHH pail», MECTO HWCTHHHOW pAaJOCTH, «IOM OIaroro ImOKOsD»
(«ein Wohnhauf} gutter Ruh» [Dach 1986, 57]). Caguk Bokpyr « ThIKBEHHON XHKH-
HBD» IPUHOCUII IIPEKPacHbIE IIO/BI, BKyC KOTOPBIX ObUI BKyCOM BEUYHOCTH U HeOa.
XoTs peyb UJET, C ONHOH CTOPOHBI, U 0 PeaJbHOM Cajie, IUIOABI, O KOTOPBIX TOBOPUT
CumoH /lax, —3To B IepBYyI0 OuepeIb Ly XOBHbIE TJIOJbI, II0bI TBOPYECTBA I0ITOB
THIKBEHHOH XIDKHHBI, UMEIOIINe «BKyc BeuHOCT» («die schone Frucht getragen...
Die bloB nach Ewigkeit, vad vnserm Himmel schmeckt» [Dach 1986, 54]).

Ho ThikBeHHas XMIKMHA CTAHOBUTCA SMOJIEMOM XPYHNKOCTH YelIOBEYECKOro
Obitus. «lIlnay 06 OKOHYATENTbHOM yNaJKe U 3aIllyCTeHHH MY3bIKaJdbHON ThIKBEH-
HoW xmxkuHBI 1 caanka» («Klage iiber den endlichen Untergang und Ruinirung
der Musicalischen Kiirbs-Hiitte und Gértchens») HaunHaercsi ¢ peanucTHUECKON
JIeTaJIi: BpeMs [IepeMeH CMeTaeT ITOT OITHYECKUH paid, MOCKOJIBKY Ha ero MecTe
Oyzer nponoxeHa gopora. l'opox BeitecHsieT nmpupony. U 3necs Cumon Jlax obpa-
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jaeTcsi K MICTOPUH BO3HUKHOBeHUs1 KHaiinxoda, KOTophlid paHblie ObUT JTyroM,
a Ha MecTe JIOMOB pociiv 1BeThl. HOo TO, 4TO Ha4aTo BO BPEMEHH, UM ke H OyJeT
YHUYTOXEHO. Bce BpeMeHHOE SBIsieTCSl BPEMEHHBIM, MPEXOISIUM, YTO BpeMs
JlapyeT, TO OHO U OTHUMAET. DTa UJiesl HECKOJIBKO pa3 MOBTOPSETCSl B CTUXOTBOPE-
ann: «Was mit der Zeit entsteht, fahrt mit der Zeit auch hin», « Wal} mit der Zeit
beginnt, / Wirdt bifl es wiederumb auch mit der Zeit zerrinnt» [Dach 1986, 58].
JloM BpeMeHH — XpyIIKasi XHKUHA, TOJBEPIKCHHAS Pa3pyILICHHIO.

Annbpexr 1lI€ne canTaer, 9TO MOJETh THIKBEHHOW XIDKHHBI SBHJIACh MOJE-
JIbI0 BCETO MUpa, HATIOMHHAIONICH O YeioBeueckod Opennoctu [Schone 1975,
32]. BpUI0O HEOMHOKPATHO 3aMEYCHO, YTO €€ OOpa3Has CEMaHTHKa BOCXOIUT
K BeTx03aBeTHON KHure mpopoka MoHBI, cumsmiero y creH Karomelics Huaepnn,
U CONPSDKEHA C HAJCKJOW HAa MHJIOCTh BOXHIO B OTHOIICHWH KaK OTICIBHOTO
TPEIIHOTO YeIOBeKa, TaK M IEJI0T0 packasBiierocs ropoga. B «Ilmage 06 oxon-
YaTeJIbHOM YIaJIKe U 3aIlyCTCHUN MY3bIKaJbHOW THIKBEHHOH XMXKMHBI U CaIIUKa)
3BYYUT HEOOXOIMMOCTh MTOKAsTHUS M CMUPEHHU A denoBeka. KeHnrcoepr mociaynrHo
BCTPanBaeTcs B LENOYKY pa3pymeHHbIX roponos (Cogom — Crapra — Kopund —
Basunon — Kapdaren — Pum — MarneOypr) 1 BBICTYIIHBAET IPOIIOBEAb O HEOOXO0-
nuMocCTH TokastHYsl. KOHedHO, 3/1eCh BayKeH U HCTOpUYe CKUN KOHTEKCT 30-1eTHEeH
BOMHBI, 000CTpUBIIEH MOHUMAaHHUE XPYIKOCTH YEIOBEYECKOM KM3HU U OpEeHHO-
CTH BCETO MUPCKOTO.

Bpernoctu mupa y CumoHa Jlaxa MpOTHBOCTOUT IMO33UsI, KOTOPYIO «ITUIIYT
IyX ¥ KH3HB» U KOTOpasi «BO INIOTH NpHUcoenuHseT» (einverleibt) mosta x Bed-
HOCTH:

Es ist kein Reim, wofern ihn Geist und Leben schreibt,

Der vnf} der Ewigkeit nicht eilends einverleibt. [Dach 1986, 61]

«I10TH» 033K pOXKAACTCS U3 TPUPO/BL: 3€JIEHON TPaBbl, IPOXJIAJAHOTO Jieca,
YHUCTOTO MCTOYHHKA. VICTOYHHKOM W T033HH, U PEalbHOM KHU3HHU TOpoaa CTaHO-
BUTCS KHBasi )KH3Hb NPUPOJIbL. PeallbHbIN ropoJ1 TOXE )KUBET CBOCH KHBOHW 13-
Hpto. Ha Geperax Ilperens moroT NTHIBI, KBAKAIOT JISITYIIKH, MYEIbl OMBUISIOT
Oesible po3bl, B MPEKPACHBIX Ca/aX JKCHIIUHBI TUIETYT BEHKH, MPOTYIHBAIOTCS
ropoKaHe, OT/ABIXAIOT YCTABIINE MOPSIKH.

CxotHasi MBICJTb BBIpa)KE€Ha U B JIPyTOM CTUXOTBOpeHHH — «Carmina secessum
scribentis et ocia quaerunty («lyis1 counHEeHHs MeceH Mo3Ty TpeOyeTcs yeauHe-
HHUE M 4achl Tocyray). OHO HaYMHAeTCs ¢ OOPAICHHUS K 3€JICHBIM JIEPEBbSIM, KaK
K «JIOMY HaJle)xHOCTH, yBepeHHOCcTH» («Haus der Sicherheit» [Dach 1986, 24]),
KJIaJIOBOM XOpOIINX pr(M, COKPOBHUIIHUIIE PaJOCTH.

W 3akaHumBaeTcss OHO TOXE OOpalIeHUEM K JIEPEBbSM, KPOHBI KOTOPBIX
B3JIBIMAIOTCS 10 KpBIIIHM 3Be31» — «bis an der Sternen Dach» [Dach 1986, 25].
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KoH1I0BKa OIHOBPEMEHHO fBJIAETCS HONMKCHIO [103Ta, B HEHl 3amupoBaHbl €ro
uHUnMan u pamuius — S. Dach.

ITomMumo nepeBbeB B CTUXOTBOPEHUH yNOMUHaeTcst U peka [Iperens. Ecnu
JIepeBbsS CHMBOJIMZUPYIOT Halle)KHOCTb, TO PeKa — MUTATeJbHyI0 cpexy. Mup
B 11€JI0M IIOHMMAeTCs KaK JOM 4YeJI0BeKa.

WHTepecHO, 4TO B 3Ty MIAMJUIMIO 3HAKOBO BIHCAaHBI U PYyCCKUE JIFOIH, MPH-
mwisiBiue B ropof: «Vnd wo der Russen Segel / Voriiber miissen gehen» [Dach
1986, 25]. U3 «Ilnaya 00 OKOHUYATENBHOM YMAJIKEe M 3aIlyCTEHHUH MYy3bIKAJIbHOU
TBIKBEHHOH XUXUHBI U CaJHKa» MBI 3HAEM IIPUYKHY 3TOH MMONOKUTEIBHON 03HA-
YEHHOCTH: OHU TIPUBO3AT B TOPOJ] 3€pHO, IIUTAIOT TOPOJ, TaK JKe, KaK MUTACT €ro
W IIaBHas BoIHas aprepus — [Iperesp.

Bonpummm aBropuretom amst Kénurcoeprckoro kpyxkka 6su1 Maprun Omw,
noceruBimmii Keanrcoepr B 1638 romy. 310 cobbiTie OblI0 Bocmero CHMOHOM
Jaxom B oqHOM 113 cTuxoTBOpeHui. B «Kuure o Hemernko# nos3um» (1624) Omu
OTIpE/IETISIET MOJ3HI0 KaK «CKPBITYIO TEOJIOTHIO H HACTABJICHUE B 0OXKECTBEHHOM)
[Omur; 1980, 445], a o mosrax roBoput: «MBI cieqyeM Mo TOMYy IMyTH, KaKUM
BexmyT Hac Oor u mpuponay [Omnur 1980, 486]. Ecou 6mu3ocTs K ipupozae onpese-
nsier y CumoHa Jlaxa 9KOJNOTHIO «JJ0Ma BpEeMEHH», TO OIIM30CTh K OOTY — IKOIO-
THIO «JJOMa BEYHOCTHY.

«JloM BeYHOCTH» pACKphIBAacTCsS B AYXOBHBIX IECHSX, IPEACTaBICHHBIX
B TIEPBYIO OYepeb CTUXOTBOPEHHUSAMHE 110 ciydaro noxopoH (Begribnisgedichte).
Hx conepxaHue COOTBETCTBYIOT XPUCTHAHCKAM HJESIM. DKOJIOTHS «JIOMa BEYHO-
CTH» ONPEACISACTCS XpUCTHAHCKOH 3THKOW. B «IlecHu cTpannnka» (Wander-Lied)
YTBEPXKIACTCS, YTO TOT, KTO yIOBaeT Ha bora, Be3ne 4yBCTByeT ce0s Kak Joma
[Dach 1986, 159]. B To e BpeMsi B CTUXOTBOPEHHU Ha poxkIeHUe cbiHa Kpu-
ctoda [laxa, MpoKUBIIETO BCEro OJUH TOJ, 36MHOW MHP XapaKTepU3yeTcs Kak
«J1oM Hemomu 1 rpexoBy» («ein Hauf3 der Siechheit und der Siinden») [Dach 1986,
163]. Hya, nepexonsmiasi B «JIOM BEUHOCTH», TOJDKHA OUUCTUTHCS OT YHBIHUS,
CTpaxa, JyKaBcTBa, 'HEBa, CKBEPHOCIOBHA, KIATBONPECTYIUICHUS, TILECIaBUs,
TOPABIHU M IPYIUX TPEXOB U 0OPECTHU MOKasiHUE, CIIPaBEIJIMBOCTD, JTI0OOBb, BEp-
HoCTh, Bepy [Dach 1986, 171-175]. CBoe BiHsiHME HA JYXOBHBIE IECHH OKa3all
U UCTOPUUYECKUHM KOHTEKCT 3IIOXM. B HUX NPOTHBONOCTABIAETCS 3IELIHUM MUP,
I7e LapuT BoliHa, U HeOeCHbIE 0OUTEIN — «MHUPHBIE XW)KHUHBD», IIie HET BParoB
(«Friedens-Hiitten») [Dach 1986, 206]. OOpeTeHrie MUPHOTO TyXa TOXE OTHO-
CHUTCA K 3KOJIOTHH «I0Ma BeYHOCTH». OOpa3 AoMa CTaHOBUTCA B JyXOBHBIX IEc-
HAX B Oonblueil creneHu meragopuuyeckuM. Tak, B OJHOM M3 CTHXOTBOPEHHUI
Tocnonp «CTyuuT B IBEph HAIEro CEPALA», KOIJa Mbl IOCTOSHHO BUAUM CMEPTh
(«Klopffst an vnsrer Hertzen Thiir / Durch die grosse Zahl der Todten» [Dach
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1986, 158]). B cooTBeTCTBUY C XpHUCTHAHCKUMHU ITPEICTABICHUSIMU TEJIO MOHUMa-
eTcs Kak «7oM nymm»: «Du birgst das Wohnhaus vnsrer Seelen, / Den Leichnam,
tief in deinen Schos» [Dach 1986, 164]. ['ocnogp moMoraer HaMm «MOKUHYTH
xwkuHy Tena» («des Leibes Hiitte riumen»), cHECTH 3eMHOM JIOM M BBIBECTH U3
Hero ayury: «Brich ab die Erden-haul3, / Vnd fiihr die Seel” heraus» [Dach 1986,
160]. [TogoOHast 06pa3HOCTh BocXoauT kKo Bropomy nocnanuro Kopunhsinam ano-
crona IlaBna: «60 3HaeM, 4TO, KOTIA 3€MHOW HAII JIOM, 3Ta XWXWHA (HEM. —
irdisch Haus dieser Hiitte) pa3pymmrces, Mbl mmMeeM oT bora xunumie Ha Hebe-
cax, JIOM HEpyKOTBOPEHHBIH, BeuHbIid. OTTOr0 MBI M BO3/IbIXAEM, JKeJIast 00JICUbCst
B HeOECHOE HAIIIE )KIJIAIIE; TOIhKO OBl HAM U OZICTHIM HE OKa3aThCs Harumu. 160
MBI, HAXO/ISCh B ATOH XMWKUHE, BO3/bIXAEM 0] OPEMEHEM, IOTOMY YTO HE XOTHM
COBJICUBCS, HO 00JI€YbCsI, YTOOBI CMEPTHOE MOIVIONIEHO ObLI0 Ku3HBI0Y» (2 Kop 5:
1-5, cuHOMABHEIHN TIEpEBON).

B nupuke Cumona Jlaxa 3ko0orus «JjoMa BpeMEHI» HanpaBJieHa Ha TO, YTOObI
COXPaHUTDH XPYIKYIO JCU3Hb 8 IMOM MUpe, a «JI0Ma BEYHOCTH» — YTO0BI cOepedb
YLy JUIsl BEUHOU JfCUZHU.
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DER EMPFINDSAME RASONEUR: DAS KLASSISCHE IN
WERTHERS NATURVERSTANDNIS

Boris A. Maksimov,
Moskauer Staatliche Universitit, Moskau

The sensitive reasoner: classical traits in Werther’s view of nature

Abstract: The aim of the present article is to explore the controversial human-nature
relationships in Goethe's first novel. Mainly I will focus on the apparent gap between
Werther's (pre-)romantic demands and his classical, quite conventional connection with
nature. This ideological discrepancy pervades Sentimentalist-era thinking. One the one
hand, Werther is longing for a sensual and emotional merging with nature, for a close and
equal relationship with it. Meanwhile his view of nature remains predominantly classical,
i.e. anthropo- and logocentric, metaphysical and mechanical in its essence. In particular,
he does not perceive nature immediately, because his view is distorted by literary patterns.
Werther s sensory experiences are limited to visual impressions, other senses are not active.
That is common in classical tradition, but distinctly different from romantic synaesthesia.
Notably, the narrator avoids extended landscape depictions: he mostly substitutes them
either with accounts about his own mental and emotional state or with a sort of stage
directions and topographical plans. As for his ideological attitudes towards nature, Werther
postures himself as a consumer (traveller, painter) enjoing the beauties of the landscape,
or as philosophizer indulging in retrospections and in broad generalisations in rural
environment, or, finally, as a mild, caring mentor who educates “naive” and unpretentional
creatures. All this attitudes imply a detached and superior point of view, that impedes the
intended merging with nature.

Key words: Goethe, Werther, sentimentalism, nature, classical tradition

Eine weit verbreitete Ansicht besagt, dass sich in Goethes Jugendroman ein
neues, vorromantisches oder gar romantisches Naturverstindnis manifestiere.
Ob und inwieweit das stimmt, soll mithilfe einer dekonstruktivistischen Lektiire
iiberpriift werden. Vor allem nehme ich die Bruchstellen ins Visier, an denen die
semantische und die diskursive Ebene merkbar auseinandergehen. Mein Anliegen
ist es, aufzuzeigen, dass die in dem Roman beschworene Naturnihe letztendlich
im klassischen Sinne verstanden wird, da Werther (mit dem sich der junge Goethe
immerhin teilweise identifiziert) an den Denkmustern der Spataufklérung orien-
tiert. Diese haben bei niherer Betrachtung mit dem romantischen Naturvestiandnis
wenig gemeinsam. Eine harmonische Beziehung, eine intendierte Verschmelzung



